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Продолжение…

 5: Об Эписоне

          Резюме:   Скалли ясно дает понять Малдеру, как  его сеанс гипноза о прошлых  жизнях  подействовал на них обоих.

          Скалли пришла в подвальный офис вскоре после рассвета в понедельник утром. Ее мысли беспокоили ее всю ночь.

          Она надела кольцо, но не могла никак разобраться в своих сомнениях насчет предложения Стюарта.

           Она сумела досидеть до конца  представления в воскресенье, несмотря на невероятное беспокойство, которое чувствовала, когда смотрела на него на сцене. Это было так же  трудно, как наблюдать, как  Малдер ведет переговоры с вооруженным сумасшедшим. В конце, она была приведена в восторг его блестящей  работы, и достаточно устав от этого, вернулась  в номер Стюарта, заснув там, пока он не вернулся с конференции после представления. Он забрался  в кровать рядом с ней с незнакомым душистым ароматом  из душа.

- Ты был блестящ, - пробормотала Скалли  спросонья. -  Как ты сделал это? 

-  Я только снял свою одежду и залез под одеяло, -  ответил он, сильной рукой притягивая ее за талию ближе к себе.

-  Я имею ввиду игру. Как ты сделал  это? 

-  Я не могу раскрыть все  свои тайны, любимая. 

-  Разве ты не доверяешь мне? -   спросила она.

-  Ммм. Также, как ты доверяешь мне. 

           От этих слов сон Скалли полностью пропал.

           Она повернулась в его руках,  надеясь  увидеть выражение  его лица. В темноте, все, что она могла выяснить это блеск его зубов, поскольку он улыбнулся.

-  Давай спать, Дана. Завтра тебе рано вставать. 

           Стюарт был прав. К восьми часам она закончила все документы по делу  прошлой недели. Зная, что результаты  скоро будут готовы, Скалли прикрепила  свой пропуск на отворот  черной спортивной куртки и направилась  в лабораторию, которая была, только в сотне шагов от ее офиса.

           Там она нашла Скиннера, прислонившегося к стальному столу, предназначенному для трупов.

-  Доброе утро, агент Скалли, -   сказал он с редкой улыбкой.

           Скалли улыбнулась ему в ответ, вспоминая с благодарностью вечер более года назад, когда Скиннер пришел в ее офис и дал  совет.

-  Доброе утро, сэр Что-нибудь я могу сделать для вас? 

-  Я надеюсь, да. Я хотел бы получить объяснение, Скалли. -  Его улыбка сошла, он достал  газету из кармана и развернул  на столе для вскрытия. Это была бульварная газета, которую он быстро открыл на внутренней странице. -  Агент Скалли, вы знаете этого человека? 

        Скалли глядела на фотографию Стюарта в его летной  униформе.

        Она посмотрела на ее босса. Его выражение было невозможно прочитать.

-  Да, -  она ответила.

-  И вы узнаете женщину на этой фотографии? 

           Он указал на плохо определенный образ, снятый ночью и на расстоянии, лысый мужчина неистово целует миниатюрную рыжеволосую женщину на балконе здания, которое было отчетливо похоже на Риццы.

           Скалли сглотнула и сказала, -  Трудно сделать верное предположение с  фотографии  такого низкого качества. 

-  Как насчет этой фотографии из "Вашингтония"? Вы можете сказать, кто эта женщина? 

           Он бросил экземпляр глянцевого местного журнала поверх бульварной газеты. На развороте была свежая цветная фотография Стюарта и Скалли, выходящих  из Библиотеки Конгресса, взявшись за руки, после чтения Донне. И, ниже этой, была другая фотография их двоих целующихся около фонтана. Эта фотография была красива, при свете дня, и профиль Скалли и рыжие волосы был безошибочны.

           Скалли открыла  рот,  но Скиннер прервал ее.

-  Вы ничего не хотите мне сказать, агент Скалли? 

-  Я не вижу как  моя личная жизнь, особенно в этом случае, имеет какое-то отношение  к Бюро. 

           Скиннер прислонился к столу и сложил руки на  груди.

-  Скалли. Как вы встретили этого человека? 

-  Когда бегала, сэр, -  ответила коротко она.

-  И когда было это? 

-  Приблизительно  месяц назад, - сказала она.

-  Агент Малдер знает о ваших отношениях с этим…-  он произнес слова, как будто это был яд - * актером *? 

           Скалли напрягалась.

-  Это не должно беспокоить его. 

          Скиннер взглянул на ее левую руку.

-  Что   на вашей руке, Скалли? 

-  Кольцо, сэр 

            Скиннер сложил публикации.

-  Позвольте мне понять вас, Скалли. Вы эффективно удалили себя как партнер агента Малдера. Несмотря на это, вы двое продолжаете работать вместе. Я бы не хотел, чтобы это все полетело к черту. 

-  Вы  слишком высоко  оцениваете мое влияние на агента Малдера, -  сказала она  спокойно. - Еще что-нибудь, сэр? 

-  Живите долго и счастливо, Скалли, -   сказал он, мрачно покачав головой, когда выходил из помещения.

 XXXXXXXXXXXXX 

          Малдер не появился в офисе до полудня. Он пробормотал в оправдание о каких-то делах на утро,  снимая пальто.

-  У Скиннера есть работа для нас, -  Малдер сказал, подавая ей газету.

-  Что? Я видела его рано утром и он ничего не сказал об этом, - возразила Скалли.

-  Завтрак с боссом, Скалли? Что это тебя на старших  людей в последнее время потянуло? 

           Она игнорировала это, читая  заголовки.

-  Разбитый талисман? Ты что, смеешься? 

-  Нет, Скалли. Другая статья. Три тела без правой руки, все в одном морге. 

 - И? 

-  Здесь  редкое явление, известное как  декстрофилия, склонность к неприятию всего правого….

-  Это  возможно  совпадение, Малдер. Такие вещи случаются в моргах. 

- Ладно. 

-  Что? -  Она впилась взглядом в него, как будто он был ненормальным.

-  Ладно. Я просто  хотел услышать, что ты скажешь что-то из  своего репертуара. Спасибо. 

           Он взял газету у нее и бросил  в мусорку.

-  Малдер, это  шутка? 

-  Нет. Ладно. Я просто хотел услышать, что ты скажешь что-то нормальное. 

-  Это из-за того разговора, что был у нас на прошлой неделе, Малдер? 

          Он сел на самый близкий стул к ней и наклонился вперед.

-  Да. Это. -  Он оперся  подбородком на кулак и криво усмехнулся ей. -  Я видел твою фотографию в новом выпуске "Вашингтония" этим утром, Скалли. Ты была красива. 

           Она закрыла глаза  рукой и простонала.

-  Стюарт пробовал предупредить меня. Он пробовал, а я не могла понять, что он подразумевал. Я не избегу этого, Малдер. Отговорка - что это не общественное достояние…. Это.. это безумие…. 

           Малдер покачал  головой, улыбаясь с сожалением.

-  Скалли, ты хочешь напиться? 

 XXXXXXXXXXXXX 

         Малдер ждал в машине, пока Скалли была в винном магазине. Он наблюдал за ней через огромные  окна витрины. Он знал, что  она будет покупать; она развила вкус к хорошему шампанскому, с тех пор, как Скиннер дал повышение ей…в прошлом году. Малдер, не знал о повышении, но конечно он вычислил это, как только она купила  новую квартиру и новый автомобиль. Она сама не сказала ему об этом. Появилось много вещей, которые она не говорила ему, начиная с прошлого года. Он задавался вопросом, когда она скажет ему об  обручальном кольце.

          Оперевшись локтем на  дверцу, он  наблюдал за любым движением ее рыжей головы. Иногда он видел ее между стеллажами.

          Он не очень любил шампанское. Это напоминило ему свадебные приемы, а  он ненавидел свадьбы.

          Она вышла из магазина с большим коричневым пакетом. Холод становился сильнее, ее щеки порозовели, и  волосы развивались красным  туманом вокруг ее головы. Когда она присоединилась к нему в машине, Малдер поймал дуновение ее пряной туалетной воды.

-  Ох, Скалли, -  пробормотал  он мрачно.

- Я взяла бутылку Родера и два пластмассовых стакана. Весь набор, -  сказала она.

            Он опустился головой на руль и сбоку посмотрел на нее.

-  В чем дело, Малдер? 

-  Мне грустно, Скалли. Мне действительно чертовски грустно. 

             Ее брови задали вопрос.

-  Хорошо. Я скажу тебе почему, - ответил Малдер. -  Я видел Стюарта в Нью-Йорке в  конце недели - да, просто случилось так,  что мы столкнулись  с ним в самом большом городе на Земле. Он сказал мне, что он собирался просить тебя выйти за него. 

-  Он * сказал * тебе? -  Она изумилась.

-  Он показал мне кольцо. Почему ты не носишь его? 

           Скалли достала кольцо из кармана брюк.

-  Я носила его этим утром, пока Скиннер не  увидел. Тогда я решила, что лучше не носить, пока я  действительно не разобралась с этим. 

-  Ты не решила? Мне трудно поверить. -   сказал он, начиная заводить машину.

-  Малдер ....

            Они молчали пока Малдер не остановился на перекрестке.

-  Когда я был в Нью-Йорке, я сказал ей, что наши отношения должны закончиться, -   сказал  он словно для себя.

- О? Ставлю, ей это не понравилось, -  сказала Скалли прежде, чем, смогла остановить себя.

          Малдер повернул на Водлей и направился к улице Скалли.

-  Она .... сказала, что ожидала этого. Что мои чувства к тебе помешали бы любым отношениям с кем бы то ни было. И она была права. 

         Снег пошел  снова, налепляясь на ветровое стекло подобно пыли.

-  Ты уверен, что этот барьер из-за твоих чувств ко мне? 

          Малдер не ответил. Они проходили через это прежде.

         Он медленно ехал по улице Скалли,  в поиске  места для парковки.

         Только через полмили от  ее дома, он наконец, нашел пустое место. Он припарковал автомобиль и выключил двигатель. В тишине, он хотел повернуться к ней и сказать что-то, что изменило бы ее мысли, что-то, что сможет заставить ее поверить, что он любит ее. Он не нашел никаких свежих идей, так что он решил принять аналитический подход.

-  Скалли. Почему ты не можешь поверить, что я люблю тебя? 

           Хороший вопрос, думала она.

-  Ты думаешь, я неспособен любить? -   спросил он, его темные глаза сверкали в полутьме.

           Она опустила голову.

-  Нет, я не думаю так. Я просто думаю, что ты неспособен любить *меня*, -   сказала она, чуть дрогнувшим голосом. -  Так много лет ..... и теперь, внезапно ...... Малдер, почему? 

           Он чуть усмехнулся, это было вопрос, на который он мог ответить. 

-  Слишком долго потребовалось для меня, чтобы набраться храбрости, Скалли. 

XXXXXXXXXXXXX

          Они наткнулись на горку перед домом Скалли, их длинные пальто, развивались за ними,  подобно темным теням в исчезающем дне. Скалли споткнулась  и упала в снег. Малдер громко засмеялся и тяжело опустился около нее.

-  Эй, Скалли, у тебя снежные усы. Ты напоминаешь Санта. 

          Она  провела лицом по его плечу, таким образом счищая часть снега с лица.

- Я замерзла, Малдер. А теперь еще и промокла. Алкоголь и замороженное состояние могут привести к смерти, ты знаешь. 

-  Бутылка должна быть охлаждена к настоящему времени, - сказал Малдер, доставая бутылку шампанского с внутреннего кармана  пальто. - Ты готова? 

         Она встала на колени,   подползла к нему,  забралась с обеими ногами ему на бедра, и опустила  подбородок на его плечо.

-  Мне кажется, будто я  плыву на лодке, - сказал Малдер, посмотрев через плечо. -  Ты поведешь? 

-  Мы ненадолго пришвартуемся, ладно? Ты собираешься открыть это, или  мне это сделать? 

-  Боже, ты требовательная  женщина, -  сказал он, и начал очищать фольгу с  бутылки.

-  Не твой тип, а? 

-  Это - проблема, Скалли. Есть только один тип для меня, и только одна женщина этого типа. А  она, так случилось,  вышла на большой путь. Готова? 

- Пусть взорвется! 

          Он резко вытолкнул пробку и вызвал фонтан пены.

          Скалли поаплодировала и достала пластмассовые стаканы из карманов пальто. Она поднесла сначала один, затем другой стакан, чтобы он наполнил их. Малдер поставил бутылку в  снег и взял у  нее один стакан.

-  Давай пить за Стюарта Новака, самого удачливого мужчину на земле, - сказал Малдер.

-  Малдер, ты знаешь, что твой голос дрожит иногда, когда ты возбужден? 

-  О, Скалли, ты понятия не имеешь, -  сказал он, значительно глубоким голосом чем обычно.

- Мне нравится это. Сделай так еще раз. 

-  Я не собираюсь делать это снова! -  прокричал он словно раздражаясь. Он сделал большой глоток шампанского и просмотрел на свое  плечо на нее,  искоса приподнимая одну  бровь.

-  Я могу сделать это с акцентом, как он. 

-  Нетнетнеттттт, -  прокричала она.

- Что мне хотелось бы знать - это, почему в Стар Треке заставили англичанина играть француза. Ты можешь мне объяснить это?

-  Ты может представить француза, который говорит все эти речи? -   сказала она.

-  Это было бы непохоже на…. реальность, да? 

-  Что-то в этом смысле, Малдер, "Pepe Le Peu"? 

-  А тебе бы это понравилось, Док. 

-  С каких  пор ты зовешь меня Док? 

- Скалли, если я назову тебя так, как мне действительно  хочется называть тебя, ты  побьешь меня, -  сказал он решительно.

          Она приподняла голову с его плеча, чтобы посмотреть на его лицо.

          Он нервно отклонил голову.

-  Как, Малдер? 

-  Я не собираюсь говорить тебе об этом, - пробормотал он, допивая шампанское в своем  стакане.

-  Скажи, -  потребовала она, икнув в его ухо.

          Он хихикнул от  шума, который она сделала.

-  Не заставляй меня просить, Призрак. 

          Она знала, что он сдатся от использования его прозвища.

-  О, хорошо. Возлюбленная. Это возлюбленная. Старомодно, я знаю. Не особенно сексуально. Но это в сердце. Счастлива? 

          Она спрятала  лицо ему в  плечо и захихикала.

          Малдер восхитился,  чувствуя как ее смеющееся  лицо прижимается к нему.

- Послушай, я признал свою бессмертную любовь к тебе, и как  я и ожидал, остался невознагражденным на долгое, долгое время, вероятно навсегда. Так что, когда я мечтаю о тебе…а я мечтаю о тебе -  мне нужно называть тебя как-то  помимо Скалли. 

-  И ты думаешь, что это возлюбленная? 

           Он пожал плечами.

-  Это работает для меня. Как он  называет тебя? 

-  Он звал меня Скалли сначала, -  ответила она.

-  Я думал, что я единственный, кто зовет тебя так. 

-  Именно поэтому я велела ему называть меня Даной, -  сказала она, вздыхая. -  Но главным образом он называет меня ' дорогхая. ' 

            Малдер фыркнул.

-  Он понимает, что ты замужем за своей работой? 

- Еще, пожалуйста, - сказала она, протягивая стакан снова.

              Он наполнил и повторил свой  вопрос.

-  Он знает, что моя работа очень важна для меня, -  сказала она.

- Но ты не говорила ему об особенностях наших профессиональных отношений? 

- О каких отношениях,  Малдер? О тех, где ты говоришь что-то глупое, я говорю тебе, что это глупо, а затем ты убегаешь и рискуешь своей  жизнью, чтобы доказать, что я не права? 

          Он изменил свое положение на снегу так, чтобы  мог посмотреть ей в глаза.

- Ты думаешь, что именно это все и происходит? -  Он склонил  голову на бок  и попробовал посмотреть на нее с другого  угла. -  Скалли, скажи мне. Я подразумеваю, отложи в сторону это дело про любовь. Все  эти пять лет ты именно так все и воспринимала? 

           Она замерла в середине глотка и посмотрела на него  в сумерках.

-  Я сказала тебе, в Эписоне. Я ответила на твой вопрос тогда. 

           Память о тех днях вернулась с болью.

-  В Эписоне? Что ......? -  Он наклонился вперед, чтобы близко посмотреть  на нее. Его лицо находилось только в дюйме от ее, он видел собравшиеся слезинки в уголках ее глаз, синим блеском переливающихся от снега. -  Дана .... ничего не случилось в Эписоне, что могло бы обесценить  мои чувства к тебе. Ты думаешь….

-  Ты сказал мне весьма ясно, Малдер, роль, что я должна была играть в твоей  жизни, вечно. -  Она отвела взгляд от него и попробовала сосредоточиться на полоске света, оставшейся от заходящего солнца. -  До тех пор я  надеялась на что-то  больше между нами. 

-  И потом ты  закрылась от меня. На все эти четырнадцать месяцев, да? 

          Она допила свое вино и, все еще смотря на закат, протянула стакан для наполнения. Малдер взглянул на него и подчинился.

-  Скалли, я никогда не полагал ни на долю секунды, что невозможно было для нас стать  больше чем друзьями из-за наших прошлых жизней.  Во что я верил тогда, и во что я верю сейчас, это то, что нам предназначено идти вместе, всегда, рядом. Как партнеры, родственники, друзья, любовники…, независимо от того, что позволяют обстоятельства.

-  Что позволяет тебе твое сердце, Малдер? 

-  Я показал тебе свое  сердце, а  ты отбросила его! 

           Скалли  медленно поднялась и направилась к входной двери. Малдер поднял бутылку и стаканы и последовал за ней.

-  Скалли, подожди. Подожди. -  Он догнал ее в двух длинных шагах. Они стояли при свете, который просачивался через стеклянные двери. - Послушай меня, пожалуйста. Я могу  принять то, что ты можешь дать мне. Ты слишком  дорога  мне, чтобы потерять тебя из-за своей ревности. Вот что это, ты знаешь.   Я полностью ревную к этому мужчине. Он имеет твое доверие, он знает вещи о тебе, которые не знаю я,  он может касаться тебя такими способами, о которых я могу только мечтать…..

-  Я вижу вещи, Малдер. Когда мы занимаемся любовью. Я вижу Пфастера, и Тумса, и Дуэйна Берри. А потом я слышу твой голос,  вижу  твое  лицо, и мне становится  хорошо, потому что ты - все еще единственный, которому  я могу доверять. -  Она остановилась  рукой на ручке двери и крепко сжала ее. -  Это потому, что только с тобой  я могу быть где-то  близко к нормальному после всего, через что я прошла. Ты, там со мной, всегда. Ты, часть меня, независимо от того, где я  или с кем  я. Это причинило бы боль Стюарту, если бы он узнал об этом. Я люблю его, Малдер. И я предполагаю, что и тебя я тоже люблю. 

-  Но не таким образом, -  прошептал он.

          Теперь она уже не сдерживала слезы, вытирая их ладонью и открыв двери она зашла внутрь.

           Малдер остался стоять на месте и смотрел как она уходит.

 XXXXXXXXXXXXX 

            Скалли стояла под струей горячей воды и плакала. Она подставила лицо под горячий поток, пока он не обжег ее кожу, и затем прижавшись лбом к  стенке начала рыдать в плитки. На этот раз, она  была уверена, что слезы не прекратятся.

            Но они прошли. Она вышла из душа и очень медленно перешла к полочке с лосьоном, надеясь с его помощью заглушить боль от горячей воды. Потом она натянула длинную ночную рубашку, накинула белый халат, достигающий пола, с длинными рукавами и подвязалась тоненькой атласной лентой… и начала  сушить волосы.

            Когда она вышла из  ванной, эмоционально она чувствовала себя получше, но физическое истощение прошлого месяца начинало говорить о себе. Она прошла на кухню, взяла  две  таблетки и стакан  молока, и по пути в спальню, услышала  мягкий удар по двери.

            Она хотела проигнорировать его, она была не в том настроении, чтобы с кем то разговаривать, особенно со Стюартом или Малдером. Но потом вспомнила про работу, и решила посмотреть в  глазок.

-  Уходи, Малдер. Мы уже обо всем поговорили. Я сказала тебе все, что должна была! 

-  Моя машина не заводится. И снег идет. -  Он посмотрел в глазок с другой стороны, давая Скалли увеличенный вид его ореховых глаз. -  Перестань, Скалли. Открой. 

          Она открыла дверь,  прошла в гостиную и забралась на диванчик, натянув мягкий  зеленый плед на  колени.

          Малдер нерешительно зашел  в квартиру и закрыл за собой дверь. Он посмотрел на нее, ее волосы все еще слегка мокрые, ее веснушки виднелись в открытым вырезе ее длинной ночной рубашки, стакан молока в  руке. Ее зрачки вспыхивали от света лампы.

-  Значит, ты не собиралась приглашать меня к себе домой? -  сказал он тихо, опускаясь на  подлокотник  дивана.

           Она посмотрела вниз на  длинную ночную рубашку и затем подняла взгляд на него.

-  Нет. 

           Малдер осмотрел комнату. Ее нераспакованные вещи в коробках. Ее портфель нетронутый на полу у стола. Телевизор тихо показывал старый кинофильм. Одна лампа горела  мягким  желтый светом из-под прикрытого черного оттенка абажура на ее столе. В тишине, он мог слышать тихий гул кондиционера.

          Он тяжело вздохнул и пересел  на сам  диван.

- Что идет? 

-  Покорение высоты, -  ответила она.

-  Ммм, -   безразлично промычал он.

          Они смотрели на экран какое-то время. Затем  Скалли сказала, -  Ты принес остальное  шампанское? 

-  Да. Хочешь немного? 

-  Оно еще  холодное? Тогда наливай. 

          Они сидели тихо некоторое время. Она чувствовала его взгляд  на нее, и пробовала смотреть куда угодно, но на него.

-  Ты плакала, - заявил он.

-  И что? -  сказала она раздраженно.

-  Ты плакала из-за меня, Скалли? -  Его голос дрогнул.

-  Это не в первый  раз, Малдер. 

- Извини. -  Он дотянулся до ее руки. Она была теплой и все еще с небольшой  пленкой лосьона. -  Не легко было со мной те пять лет, да? 

          Она покачала головой.

-  Нет. Но я думаю, что это побеждает  жизнь без тебя. 

           Малдер улыбнулся и поднял  стакан.

-  За нас? 

           Скалли коснулась  стаканом к  его стакану.

- За нас в каком смысле, Малдер? 

           Он задумался на мгновение, и затем добавил:

-  За то, чтобы наши души объединились. 

-  Я выпью  за это, -  сказала она, поднимая стакан.

Продолжение следует…

